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Biuroulă telegrafică ne-a comunicaţii erî 
scirea, că Sobrania bulgară a alesă pe prinţulu 
Waldemar de Danemarca principe alü Bulgariei 
şi că o deputaţiune se va duce la Cannes, unde 
ae află prinţulă Waldemar, ca să’i comunice 
votulü Sobraniei.

Prin alegerea unei rudenii deaprópe a Ţarului, 
representanţii poporului bulgară credeau că voru 
împăca în cele din urmă pe Ţarulă, cu tóté că 
generalulă Kaulbars adresase în acestea o
nouă notă guvernului bulgarii, repeţindu’i din 
nou liotărîrea Rusiei d’a declara nevalabilii orice 
votű alü actualei Sobranii.

In faţa acestei atitudini a Rusiei, fiăcare îşi 
punea întrebarea, că óre prinţulă Waldemar 
primi-va sé se urce pe tronulű Bulgariei, ca ale- 
sulű unei Sobranii a cărei legalitate Rusia nu 
vrea s’o recunóscá?

Pressa germană, care se vede că nu era 
réu informată, ’şi-a esprimatü dela începută în­
doiala în acésta privinţă şi spunea aprópe cu si­
guranţă, că prinţulă va refusa alegerea sa ca 
principe alü Bulgariei.

Şi acésta îndoială îşi avea motivele sale. 
Se scie, că pressa oficiósá bulgară declarase că 
noulű principe alesă, ori cine ar fi elü, trebue 
sé calce pe urmele fostului principe Alexandru 
de Battenberg. Acésta însemna, că prinţulă 
Waldemar, fiindü alesü principe ală Bulgariei, 
are negreşită sé vină în conflictă cu rudenia sa, 
cu Ţarulă, care nu voesce sé tracteze Bulgaria 
ca stată autonomă, ci ca provincia rusă.

Ceea ce se aştepta s’a întemplată.
Prinţulă Waldemar, fiindă încunosciinţată, 

pe cale telegrafică, de regenţa bulgară, că So­
brania i-a încredinţată tronulă şi cu elă desti­
nele Bulgariei, a răspunsă că refusă a primi a- 
legerea sa ca principe ală Bulgariei.

Dér chiar déca ar fi avută tăria d’a nu 
se da îndărătă nici chiar dinaintea eventualităţii 
d’a-şi atrage mânia Ţarului, încă are motivă d’a 
refusa sé priméscá tronulă Bulgariei.

In faţa atitudinei Europei, care nu cutéza 
a pune capătă uneltiriloră rusescî în Bulgaria; 
în ţaţa atitudinei şovăit0re a mareloră puteri, 
care încuragiază totă mai multă pe Rusia a nu 
se abate din calea pe care a apucată şi a 
merge mereu înainte : negreşită că noulă prin­
cipe alü Bulgariei ar fi ameninţată în totă mo- 
mentulü d’a se íntórce 0răşi de unde a venită.

Etă prin urmare atâtea motive, care trebue 
câ au făcută pe prinţulă Waldemar de Dane­
marca sé refuse alegerea sa ca principe ală Bul­
gariei.

Situaţiunea în care e adusă Bulgaria, gra- 
ţiâ câtorva trădători şi Europei, care amă puté 
(|ice că nu mai esistă, e din cele mai critice.

Nu rămână decâtă doué căi de alesă: ori 
că Rusia va înăbuşi, prin revolte séu chiar prin- 
tr’o ocupare a Bulgariei, curentulă sănătosă, li­
berală şi independentă în Bulgaria şi astfelă 
se va aştepta o „regulare definitivă,“ cum s’a 
disă în mesagiulă de deschidere a delegaţiuni- 
lorű austro-ungare, ori că Europa va eşi din 
apatia în care se găsesce şi va lua posiţiune 
contra Rusiei.

0 „regulare definitivă“ într’altă înţelesă de- 
câtă celu arătată nu se póte admite, décá e vorba 
sé nu se ’mpingă gravitatea situaţiunei pănă la 
ună conflictă cu Rusia.

Se póte că în vederea acestei eventualităţi 
se lucrézá la o strînsă apropiare între Austro- 
Ungaria şi Anglia, ale căroră vederi în cestiu- 
nea bulgară nu diferă. Salisbury a declarată 
íntr’unü discursă ce l ’a ţinută la 10 Noemvre, 
c4 sfaturile Austro-Ungariei esercită o mare in- 
fluinţă asupra cabinetului britanică.

Se vorbesce cu siguranţă chiar, că deja s’ar
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fi făcută începutulă unei înţelegeri între monar­
hia n6stră şi între Anglia. Ambasadorulă en­
gleză din Viena a avută o convorbire cu con­
tele Kalnoky, căreia i se dă şi mai mare însem­
nătate din causa plecărei ambasadorului engleză 
la Londra. Acostă împrejurare face să se cr£dă, 
că apropiarea dintre Austro-Ungaria şi Anglia a 
isbutită.

Adevărulă e, că suntă destule semne, care 
arată că situaţiunea a ajunsă a fi de nesuferită. 
ţ)iarele ofici6se germane accentu^ză necesitatea 
d’a întră Germania în acţiune ca mijlocit6re şi 
împăciuit6re între Austro-Ungaria şi Rusia.

Stândă lucrurile aşa de rău, nu e mirare 
că comisiunea delegaţiunei ungare pentru aface­
rile esterne a găsită că e timpulă să învite pe 
contele Kalnoky a face adi tabloulă situaţiunei 
politice şi a arăta principiele de care s’a condusă 
la discutarea cestiunei bulgare.

Pănă în momentulă de faţă nu scimă ce 
va fi răspunsă contele Kalnkoy. In totă casulă, 
destăinuirile sale, pe câtă posibilă îi va fi fostă 
a le face a<Ji în delegaţiune, ne voră da şi nouă 
putinţa d’a pătrunde mai multă prin vălulă, ce 
acopere situaţiunea politică şi gândulă guver­
nului comună asupra viit6rei sale atitudini în 
cestiunea bulgară.

Pressa streină şi discursulű tronului.

fiarele din Germania întempină cu simpatiă dis- 

cursulü ce l’a pronunţată monarhulü Austro-Ungariei la 

deschiderea delegaţiunilorD.

„Norddeutsche Allg. Ztg.“(germ.), organulű lui Bis­

marck, (Jice: Mesagiulă împëratului Franciscü Iosifă vine 

tocmai la timpű, pentru a reduce îngrijirile la adevërata 

lorü valóre. Căci deşi mesagiulă admite, că încurcătu­

rile bulgare pricinuescű serióse îngrijiri, arată cu tóté 

astea, că în tóté părţile esistă intenţiuni pacinice.

„Vossische Z tg“ (germ.) scrie: Nu e nevoiă de 

multă dibăciă, ca së se recunóscá, că Austro-Ungaria 

n’a dată Rusiei mână liberă în Bulgaria, ci că Rusia e 

aprópe de punctulü, în care maltratarea Bulgariei în- 

semnézá o vătămare a intereselorű Austro-Ungariei.

„Journal de St. Petersbourg“ (rusii) constată carac- 

terulü pacïnicü alü discursului împëratului Austriei. E 

de speratü, că cooperarea puterilorü amintită de împëra- 

tulű Austriei va urma íntr’unű modü, că ea va sprijini 

răbdătorea, dér hotărîta acţiune a Rusiei, spre a înlătura 

elementele revoluţionare, care se opună restabilirii ordi- 

nei legale în Bulgaria.

„Novoje Vremja“ (rusű) vede din discursulű tro­

nului, că Austria nu va încrucişa planurile Rusiei. Acésta 

se mulţămesce së-i se recunóscá dreptulü sëu, d’a res­

tabili o ordine a lucrurilorü, care corespunde interese- 

loră Rusiei. Iritaţiunea din Ungaria e de cáutatü în 

nisuinţele separatiste ale acestei tërï.

„Petersburskija Viedomosti“ (rusü) interpretézâ dis- 

cursulü tronului astfelü, că Austria stăruesce ca şi Ru­

sia pe lângă tractatulü din Berlinű, şi că prin urmare e 

posibilă o resolvare pacinică.

„Sviet“ (rusü) 4>ce că discursulű tronului pune pe 

Rusia în rêndulü Saxoniei în cestiunile europene.

„Novosti“ (rusü), accentuándű superioritatea ar­

matei ruse celei austriace, sfătuesce së ridice Rusia mă­

nuşa ce i’a aruncat’o Austria. Acum ocupaţiunea e în- 

doitü necesară.1

„Morning Post“ şi „Daily News“ (engleze) nu se 

îndoiescû, că mesagiulü va esercita o influinţă liniş- 

titóre.

„Daily Ghronicle“ (engl.) e de părere, că discur- 

sulü, cu totü tonulü pacïnicü şi reservatü, arată că 

Austro-Ungaria va adopta în fine o politică energică.

„Daily lelegraph“ (engl.,) accentuézâ, că discur- 

sulü nu concede Rusiei nici o influinţă deosebită în Bul­

garia. Anglia se va alătura de sigurű programului aus- 

tro-ungarö.

„Débats* (francesü) găsesce, cu totă greutatea si­

tuaţiunei, că discursulű tronului e liniştitorO \ unu dis- 

cursű prea optimistű ar fi dispusű pe Unguri a nu găsi
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justificată sporirea bugetului de résboiu şi ar fi dată 

Rusiei carte blanche. Ve4î bine, o ruptură póte urma 

chiar declaraţiunilorO pacinice. Dér acésta nu e de ad- 

misü, fiindcă unü mare aliatü împedecă acésta, şi apoi 

nici Germanii Austriei şi în fondü nici Ungurii nu 

vréu sé scie nimicü de résboiu. Décá Austro-Ungaria 

ar voi sé combată preponderanţa rusă în Bulgaria, ar 

fi avutü pănă acum 20 de ocasiuni.

Gladstone şi adressa deputaţilorft bulgari.

Mai mulţi deputaţi bulgari adresaseră, precum amă 

comunicatü, d-lui Gladstone o rugare, ca s0’şî rădice încă 

odată puternica sa voce în favórea Bulgariei.

0 telegramă din Londra ne comunică acum rés- 

punsulü ce l’a datü Mr. Gladstone deputaţilorfl bulgari. 

Elü 4ice, că părerile sale, relativü la provinciile auto­

nome séu emancipate ale imperiului otomanű, nu s’au 

schimbalü. Dénsulü consideră, că libertăţile obţinute 

dela Sultanulü suntü destinate folosinţei acestorü provincii 

şi nu se învoesce cu aceea, ca ele sé fiă ínstreinatü cu 

totulü séu în parte profitulü cuiva, fiă ori cine ar fi. 

Ţaru^ Alexandru a íntreprinsü o nobilă acţiune obţinendfl 

pentru Bulgaria o independenţă supusă unorü obligaţiuni 

echitabile; dér tótá nobleţă acestei acţiuni ar dispărea, 

décá Bulgaria ar trebui sé reca4ă într’o altă servitute 

din partea Rusiei.

Mr. Gladstone persistă în credinţa, că Ţarulfl ac­

tuală va rémánea fidelă tradiţiuniloră, cari au câştigată 

predecesorului séu o gloriă şi unü renume meritatü. Elü 

nu s’a cugetatü niciodată, că ar fi o datoriă a sa d'a-şi 

rădica vocea în împrejurările de faţă, căci avea şi are 

totdéuna convingerea, că din norocire nu esistă în An­

glia nici o diverginţă de opiniuni în acéstá privinţă, şi 

nicidecum nu se póte îndoi despre fidelitatea cu care 

sentimentulü Angliei e representatü prin lordulü Salis­

bury în consiliurile Europei.

SOIRILE PILEI.
Cu ocasiunea deschiderii delegaţiunilorO, în conver- 

saţiunea ce a avui’o cu d-lü deputatü bucovinénü şi 

membru în delegaţiunea austriacă Lupu, despre efectele 

résboiului vamală cu România, Maiestatea Sa monarhulü 

nostru a esprimatü speranţa, că în curéndü se va pune 

capetű résboiului vamalü.

»Magy. Polgár«, avéndü în vedere sosirea carne- 

valului, recomandă arangiatorilorü de baluri íntr’unü ar- 

ticulü de fondü, |sé aranjeze balurile în favorulix „kultur- 

egylet“-ului, pentrueă o datorinţă mai „patriotică« ca 

acésta 4*ce> că nu esistă. Ba în ínflácáratulü séu >pa- 

triotismü« fóia bugetară sperézá că, deşi nu vorü fTsim- 

ţindO lipsa culturei ungurescî pe care o profesézá „kul- 

turegylet“-ulü, dér celü pu^nü avéndü în oonsideraţiune 

alte interese ale progresului şi desvoltărei, spre cari 

tinde reuniunea acésta. vorü face ca sé intre în tabéi’a 

lorü şi acele elemente ale naţionalităţilor^ pe a căroră 

parte inteligentă 4,ce, că ar trebui sé conteze că, pe 

nisce puternici aliaţi în -acéstá luptă pentru binele co- 

munű. Şi aşa mai departe îşi continuă »Magy. Polg.“ 

aiurările sale, închipuindu-şi »Kulturegylefa-ulü ca unü 

centru comunü de înfrăţire a tuturorü naţionalităţilorO.— 

Au şi ínceputű kulturegyletiştii sé tremure de gróza 

fiascurilorü, de aceea nu’i mirare că au greşitO şi acum 

adresa.

—x—

Deşi de vre-o 4—5 4ile nu ne putemü plânge nici 

pe aici contra frigului, dér raportulü ce se face din păr­

ţile mai interne ale Ardélului arată unü timpü multă 

mai cáldurosü ca pe la noi. Pe la Cluşiu căldura era 

Mercuri de 14 grade. Pe acolo timpulü séméná mai 

multü a primá-vérá. In comitatulü Trei-Scaune căldura 

e ca prin luna lui Iulie. Pădurile, câmpurile, grădinele 

suntü înflorite.

Din Sighisóra se scrie, că la tergulă de tómná ce 

s’a ţinutfl la ínceputulü lunei Noemvre n., vacile cu lapte 

s’au véndutü cu 20—30 fl., bivoliţele cu viţelă cu 60 fl. 

celü multü. Carnea de vită e cu 16—20 cr. chilogr.
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Cluşiulu precum se vede este prea preocupatü de 

isprăvile »kulturegyletiste« şi de aceea póte nu şî-a trasü 

sémá nici pânâ astădî, că deşi vitele fiindü forte eftine 

preţuiţi cărnei înj Cluşiu a rémasü totü cum a fostü: 

carnea de vită cu 38 cr. ér cea de porcii cu 44 cr.

—x—

Cărbuni de petră dela Petroşeni treceau fără a fi 

vămuiţî în România. De acum ínsé se plătesce o vamă 

de 50 franci de vagonö. In acéstá privinţă se scrie din 

Bucurescî cătră „Pol. Corr.“ : „Oficiile de vamă ro­

mânesc! au puşti pe cărbunii minerali de provenienţă 

din Ardealü — şi cari până acum puteau trece graniţa 

fără vamă — o taxă de x/4 francii de majă metrică. 

Acéstá mésurá ínsé nu e de consideraţii ca o represalie 

de vamă, ci trebue a se reduce simplu acolo, că pănă 

acum cărbunii ardelenescî erau consideraţi dreptü căr­

buni de piatră, făcându-se ínsé analisa ştiinţifică s’a 

doveditü, că aceştia suntü numai cărbuni bruni, ér pe 

exportulü acestora esistă mai de multü o taxă vamală 

de Va francü.

D-lü Pavelű Rotariu, advocatü şi redactorü alü 

»Luminătorului“, anunţă în acestü diarü, că a pusü sub 

tiparü unü manualü, carele va cuprinde legea nouă co­

munală cu esplieaţiunî şi formulare la diferiţii paragrafî, 

precum şi raportulü cu alte legi. Manualulü acesta va 

apáré celü multü în 14—20 de 4*1« în mărime de 7—

8 cóle de tiparü, formatü octavü, portativü.

—x—

Lângă Veczel, ín comitatulü Huniádórei, s’a gásitü 

unü frumosü esemplarü a unei monede comemorative a 

lui Domitianü şi s’a predatü museului din Deva.

—x—

In Cluşiu siguranţa publică lasă fórte multü de 

doritü. ţ)iarele ungurescî din Cluşiu de repeţite ori g’au 

plánsü contra acestei împrejurări şi mereu constată ne­

voia d’a se îmulţi poliţiştii. Marţi nóptea locuitorulü 

Ioanű Nicheforu fü atacatü de unü necunoscutü ín mij- 

loculü drumului, care ílü lovi cu bâta în capü, Atenta- 

torulü o lua la fugă, dér atacatulü, neper^endu-şî pu­

terile, a fácutü arătare poliţiei, căreia i-a succesü a 

prinde pe atentatorü, în persona lui Antal Gabor.

Păgubirea Sibiiului prin résboiulü vamalii.

„ Siebenbürgisch - Deutsches - Tagblatt“ scrie 
între altele în numérulü séu din 9 Noemvrie n. 

urmátórele:
„Nu tóté părţile ardelene suntü în aceeaşi mésurá 

păgubite prin résboiulü vamalü; anume greu suntü lo­

vite părţile limitrofe, şi intre ele nu mai puţinO Sibiiulü.

E Igreu negreşitO a se face o acurată apreţiare în cifre 

a pagubei, dér trebue sé íncercámü a o face, căci mai 

pétrun4éndü cu privirea în economia singuratică se póte 

judeca, câte rane a causatü cetăţenilorO noştri résboiulü 

vamalü; aprópe tóté cercurile orăşenimei nóstre suntü 

nemijlocitü atinse de urmări.

Asociarea legătorilorii de perii a purtatü în anii tre­

cuţi comerciu ínsemnatü cu România. Acestü eomerciü 

e índoitü lovitü prin résboiulü vamalü, căci productele 

nu şi le mai potü exporta, de altă-parte de acolo nu 

se potü importa rîmătorl. Prin acésta ei suntü împede- 

caţi în importarea materialului brutü, şi astfelü suferü 

o pagubă de mai multe sute florenî.

F O I L E T O N  U.

L u n a

în spiritulü creatorii alü poporului românii.

(Urmare)

Din câte amü adusü pănă acum înainte, spicuindü 

în mitologia greco-romană şi cea română şi pe care 

cátü amü pututü le-amü combinatü între sine, ar urma 

că Diana şi cultulü ei e viu şi astă4i la poporulü nostru, 

ar urma, că Diana, cu Nimfele ei, e totü aceea şi astă4î 

pe páméntulü locuitü de Români, care fü şi pe sacrulü 

pământO alü Italiei. Deci dérá Iléna Cosân4iana nu e 

nici 4eitat.e dacică, nici slavică, séu galică, ea e 4eitate 

prin escelenţă: „română“. Şi ca atare Románulü o a- 

d0ră din timpurile cele mai obscure, ér cultulü ei e 

deodată cu alü ţ)eului Janü. Şi precum Diana era 4e‘- 
tate de lună şi 4în& frumósá de lumină: în tocmai e şi 

Cosân4iana 4eeă de lună şi 4in& de lumină, precum a- 

pare din cele espuse de noi în tractatulü de faţă, unde 

Sórele şi Luna suntü doi traţî, ad. Apoline cu Arthemide 

(Dianus cum Diana v. Ianus cum Iana) şi Fétü frumosü 

cu Iléna Cosân4iana (Helios cum Luna.)
*

Sé ne abatemü puţinO din mersulü acestui tractatü 

şi sé aruncámü o privire fugitivă în istoria altorü popóré 

vechi, ca sé vedemü, décá şi în vi0ţa séu în spiritulü 

lorü creatorü a jucatü ceva rolü Luna?! Şi nu în de- 

şertfl ne incercámü! Avéndü înainte-ne cunoscutü im-

GAZETA TRANSILVANIEI.

Lustruitorii stau si mai réu. Ei vépsiau pe anü 

mai multü de 2000 cáré, care se lucrau în Selişte şi 

Résinari, şi tóté le exportau în România. Socotindü 

carulü numai cu 6 fl., resultă o pagubă de 12,000 fl. 

pe anü.

Şi mai multü păgubiţi suntü căldărarii. Ciocanulü 

lui M. Fabriţius din Orlatü lucra arama mai multü pen­

tru România. Prin urcarea vămii dela 26 la 70 franci, 

li s’a fácutü comercianţilorO români imposibilă importa­

rea máríurilorü de soiulü acesta şi e întrebare, décá 

mai merită se lucre ciocanulü. Fraţii Fabriţius lucrau 

aprópe esclusivü pentru România, şi anume ei furnisau 

aparatele de lipsă pentru industria de spirtü, cari erau 

scutite de vamă. Prin introducerea unei taxe de 70 

franci pentru 100 chilograme, s’a fácutü exportulü impo- 

sibilü. Totü aşa nu se mai potü exporta cazanele, ce 

le fabrica C. F. Wachsmann. Aici e vorba de ruinarea 

unui ramü de industriă, ce începuse a se desvolta fru­

mosü.

Curelarii exportau în mare mésurá şerpare, curele 

şi hamuri, acum nu sé mai póte. Urmarea de aci e, că 

toţi măestrii caută sé le vân4ă în patriă, şi aşa preţu­

rile au rrebuitü sé sca4â aşa de multü, íncátü toţi suntü 

păgubiţi.
Papucarii pierdü 8— 10,000 fl. pe anü. Şi ei ca 

şi legătorii de perii au o pagubă îndoită şi anume : perde- 

rea exportului şi imposibilitatea de a-şi aduce parte din 

materialulü brutü din România. Mai alesü importau de 

acolo pentru lucrulü lorü piei de oi şi capre.

Mai greu loviţi suntü póte fânarii. Ei au lucrafü 

aprópe exclusivü pentru România, şi nu védü putinţă 

de a afla o piâţă în ţ0ră ca în schimbulü pieţii perdute, 

aşa că o parte şi-au strămutatO locuinţa imediatü în 

România; cei r0maşî aici, încă suntü conduşi de ase­

menea gânduri.
Mesarii suferü şi ei o^pagubă nu puţinO însemnată ;

ei o socotescü aprópe la 3—4000 fl. pe anü.

Mai greu suferü postovarii. Şi ei suntü păgubiţi 

mai multü prin aceea, că s’a fácutü importarea mate­

rialului brutü din România imposibilă. A procura lână 

de alt-undeva, încă nu e lucru uşorO. Sé socotimii pe 

puţinO, că ei importau din România numai 36,000 ocale 

de lână pe anü, atunci se urcă paguba, ce o suferü 

postovarii noştri numai prin urcarea vămii la 25.000 fl. 

Pre lângă acésta mai e de considerat ü că, cu totă spo­

rirea comandelorü, nu potü lucra din causa lipsei de ma- 

terialü brutü. Ar fi de recomandatü, décá celü puţinO 

Ardelenilorü ce îşi au oile în România li s’ar permite 

ca lâna câştigată în decursulü anului sé o potă aduce 

în ţâră. Acésta ar fi celü puţinO unü ajutorü pipáibilü, 

ce nu arü costa pe nimeni nimica. Dér ce sé 4»cemü 

la aceea, că ministerulO la rugarea pentru a încuviinţa 

importarea lânei, réspunde: se dă concesiunea, ínsé cu 

condiţiunea, ca respectivulü sâ-şî aducă oile la graniţă. 

Dér oile suntü multe milurî departe de graniţă, aşa ín­

cátü condiţiunea nu se póte îndeplini.

Cismarii se află în aceeaşi situaţiune ca papucarii. 

Dér totü e pentru ei păgubirea mai mare, deórece lucră 

mai multü materialü. De presentü trebue s0’şi cumpere 

mai scumpü materialulü brutü, fără sé pótá vinde marfa 

mai scumpü. De órece s’a urcatü vama dela 1 fl. pen­

tru 100 piei la 50 fl., se suiă paguba la mai multe mii 

de florini. Aici arü ajuta bine o furnisare pentru statü, 

(armată etc.)

pulsulü popórélorü primitive pentru formarea religiunii 

lorü, uşorO vomü dobéndi ceea ce căutâmO. Şi apoi, 

care fü proximulü impulsü pentru formarea religiunii, de- 

cátü natura şi privirea aceleia ? De unde la tóté popó- 

rele, escepţionândO pe Judei, religiunea fü în fondü o 

religiune naturală. Ér fiindcă natura e abundantă de 

elemente, corpuri şi graţii fermecátóre: omulü în co­

pilăria lui, cuprinsü de admirarea acelora, le-a adoratü, 

sanctificatü şi 4e*ficatíi — Poporulü nostru românO, 

chiar a4i admiră şi sanctifică puterea naturii; elü sanc­

tifică Sórele, esclamándü: »Sántulü Sóre“, „Sânta Lună!“ 

»Sânta Ploiă!« etc,

Elü prin acésta nu e păgânO, căci adorándü opulü 

architectului divinü, ílü adoră pe dénsulü. In natură 

nimicü nu e aşa de admirabilü, ca Sórele şi Luna, a- 

céstá părechiă regală, ce îmbracă natura şi universulü 

cu lumina sa! Deci tóté popóréle primulü cultü ílü de- 

teră éstorü doué corpuri cerescî, şi mai tóté popóréle 

şi le făcură primele divinităţi. Éstmodü Egiptenii avură 

pre Osyris et Isys — Sórele şi Luna — numite şi Fara 

et Marhpa, (de unde Faraon et Marhpaon) şi alü cárorü 

cultü fü celü mai vechiu ín totü Egiptulü. Cándü se ín- 

témpla íutunecime de lună, atunci Egiptenii aruncau să­

geţi spre lună ca sé gonéscá spiritulü celü réu, ce se 

presupunea că mâncă Luna.*) Anticii Fenicieni, a cá­

rorü religiune în fondü fü cea a Egiptenilorü, încă a- 

dorau Sórele şi Luna ca cele mai vechi 4eităţî ale lorü,

*) Plutarchus de Ibyde et Osyride. Iablonsky, Pan­
teon Aegiptorum.

1886.

Mai mică e paguba la ţesători, cari t rimeteau năfrămî 

de femei în România.

Dér şi la alte ramuri de industriă se dovedesce, că 

a causatü résboiulü vamalü însemnate pagube: pielari■ 

lorii, lăcătuşilor ii, tinichigiilor i i , croitorilorii. Pielării 

încă mai mulţi ani au suferitü mari pagube prin şica­

nele ce li se fâceau la graniţă, căci multe s’au între- 

prinsü pentru a zădărnici importarea materialului brutü, 

Totü aşa s’a pricinuitü pagubă mare singuraticelord 

măestrii, căci comandele ce şi-au fácutü şi nu s’au pu- 

pututü esecuta înainte de 1 Iunie, nu se mai primescü 

din partea comercianţilor români, altfelü decâtü décá 

plátescü măiestrii vama tarifului ex ;epţionalO.

»Din tóté acestea resultă, că mare pagubă ne-a 

causatü noué résboiulü vamalü cu Románia, şi că sin­

guraticii cetăţenii au së ispâséscà pëcatele guvernului! 

Şi décá paguba, ce o sufere singurü Sibiiulü se urcă la 

mai multe mii florenï, atunci se póte conchide ce perde 

împrejurimea, téra? Acéstá perdere, se máresce şi mai 

multü prin aceea, că mare numërü de industriaşi émigré- 

zâ din ţâra nóstrá şi se stabilescü în România, pentrucă 

acolo au pié(à de vên4are !«

Ateneulü romana din Bucuresci.

Duminecă în 26 Octomvre s’a pusü piétra 
fundamentală a palatului Ateneului românii din 
Bucuresci. Cu acéstá ocasiune d. C. E sar cu 
a pronunţata unü discursü, (Jicéndü între altele:

Ateneulü, domnilorü, îşi propune de a atrage în 

sínulü séu pe tinerii de talentü şi de ştiinţă, de a-i con­

densa ímprejurulü adevérului şi frumosului, a’i îndemna 

la lucru pentru a’şî mări cerculü cunoştinţelorO în în­

truniri particulare, în care sé discute şi sé tracteze ces- 

tiuni coprinse în cele trei secţiuni ale sale: sciinţele po- 

sitivé, sciinţele morale şi politice, artă şi literatură, şi în 

fine a le oferi o tribună simpatică publicului, unde sé 

aducă resultatulü studielorü, ^editaţiilorfl şi, décá este 

cu putinţă descoperirilorü lorü.

Lucrándü astfelü pentru dânşii, elü lucrézá în ace­

laşi timpü pentru publicü pe care ílü instruesce, ílü no- 

bilitézá şi’10 înalţă. Lucrándü pentru societatea şi ţâra 

în care trăesce, ei atragü íntr’unü modü onorabilü pri­

virile şi simpatiele concetăţenilorO lorü, intră íntr’unö 

modü demnü în cariera vieţei ş: onorurile, ce vorü fi 

în urmă chemaţi sé priméscá, nu vorü fi contrarii o- 

nórei.

Ateneulü speră încă a crea unü curentü, care sé 

mai paraliseze acea causă de destrucţiune pe care altă 

dată am comparat’o cu lupóica, de care vorbesce marele 

poelü florentinú, ce nu ’şî satură niciodată nesăţi0sa poftă 

şi după mâncare e şi mai fometosă decatü la începută 

dopo îl pasto ha piu fame che pria, care împedica pe 

omü atátü cátü ílü ucide, tanto Vimpedisce che Voccidt, 

Ateneulü a atrasü altădată şi speră a atrage şi mai múltú 

în sfera activităţei sale, cei mai însemnaţi din omenii 

noştri politici cari, venindü mai desü în templele senine 

ale ştiinţei şi ale artei, se vorü pune mai directü în pre- 

senţa adevérului şi frumosului eternü în contactulü că­

rora inteligenţa şi inima dobéndescü acele obicînuinţe de 

elevaţiune şi de demnitate, prin care ne transportă in ac­
tele vieţei practice.

Când într’o ţéră se află ómení, la órecare depăr-

sub numele Baal et Astarte, căci acestea doué corpuri 

cerescî i-au pusü pe ei mai ânteiu în admirare. Mito­

logia feniciană o represintă pe Astarte ca pe o mamă a 

mai multorü copii, cari se presupunéu, că suntü stelele.*) 

Ce frumseţă poetică!!... Totü astă 4ee^, la Evrei, sub 

numele Astaroth, represintă turme de oi şi capre. As­

tarte fü adorată ca regina nopţii. Evreii, ca şi Egip­

tenii, punéu mare pondü pe cursulü lunii, şi ei ca şi 

Egiptenii se foloséu de anulu lunarii. Fiăcare începută 

alü lunii noué pentru Judei era o sérbátóre. Ba Ii se 

demânda Judeilorü, ca în inceputulü fiăcărei luni sé pe- 

rigrineze la morménturile némurilorü lorü şi acolo sé se 

plângă, ca venindü sufletulü deja esitű din lume, sé-i 

mângăie şi sé-i înveţe cum au de a scăpa din unü né- 

casü séu din altulü. Totuşi Judeii nu facü acésta ín 

totă luna, — ei o facü şi potü sé o facă dela începu- 

tulü lunii Elel şi pănă în 10 a lunii Tisri, ad. pănă cam 

în 18 Octomvre.

Mare sérbátóre avéu Judeii şi la aşa 4isulü anulü nou 

la inceputulü lunii Tisri, care era serbată cu sunete de 

trompete, ajunü, penitenţă etc. Judeii opinézá, că acéstá 

sérbátóre pentru aceea se serbézá în astă lună, fiindü 

că după părerea lorü în astă lună s’ar fi creatü lumea. 

Rabinii încă credü, că începutulu acestei luni, carea e 

prima lună a anului civilü, s’ar sigila în ceriuri, ceea 

ce are sé se întâmple cu fiăcare omü în decursulü a- 

nului, şi că în acésta 4* a acestei luni sé sig;!ézá în

**) Sancuaniathon ap. Euseb. Praep. Evang. L. I, 
c. 10 p. 34.
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tare de sgomotulü luptelorü absorbitóre ale 4^ei> care 

potü avea timpulü sé cugete şi sé mediteze într’o sferă 

mai senină, ei védü mai limpede adevératele trebuinţe 

ale societăţii şi ale statului. Societatea pentru înveţătura 

poporului românii, care a adusü şi continuă a aduce in­

contestabile şi necontestate serviciuri instrucţiunii popo­

rului, a fostü concepută în sínulü Ateneului şi membrii 

Ateneului au fostü primii iniţiatori şi primii profesori ii scó- 

lelorü sale de adulţi pentru instrucţiunea generală şi in­

strucţiunea civică a şcoleloră sale de meseriaşi, din care 

a eşitO în urmă Societatea Concordia.

Totü în sínulü Ateneului s’au concepută încă doué 

societăţi ce au mai specialü în vedere frumosulú şi par­

tea estetică a culturei umane, Societatea filarmonică, cu 

concertele sale simfonice şi silinţele de a réspándi în pu- 

blicű gustulü musicei clasice şi Societatea amicilorii de 

Belle Arte, cu prima esposiţiune artistică generală, ce 

s’a organisatü în ţâră şi cu încercările de a deştepta 

gustulü artelorü plastice. In fine totü în sínulü Ateneului 

s’a forinulatü ideea constituirii Societăţii pentru Istoria 

Patriei, cu scopü de a culege şi a da la lumină acele 

numerose şi preţiose documente, ce se află atátü prin ţeră 

câtă şi prin străinătate şi a deştepta, manţinândă neînce­

tatei viu amorulü Patriei, acéstá ultimă sinteză, acestü 

scopü finalü alü tuturorü lucrurilorü şi aspiraţiunilorO 

nóstre. Étá domnilorü şi dómnelorü pentru trecutü.

Ce aspiră Ateneulü a deveni ín viitorü? Acestü 

monumentü, ce se înalţă cu falnice şi imposante propor- 

ţiunî arhitectuale, după ce va cristalisa ideile ce formu- 

larámü înaintea d-vóstrá, ne va deschide noué orizonturi, 

noué perspective.

Ateneulü împreună cu societăţile isvorîte dela dân- 

sulü, împreună cu societăţile surori ce urmárescü unü 

scopü analogü cu alü séu: Societatea geografică, Socie­

tatea corpului didacticii, Societatea politecnică, Societatea 

mnteloru medicale vorü avea în acestü palatü domici- 

iulü lorü, punctulü lorü de ra^imü şi de raliare şi va 

(orma o vastă confederaţiune ce va căta sé deştepte şi 

în acelaşi timpü sé coordone tóté activităţile şi tóté ener­

giile inteliginţii naţionale.

Când acéstá confederaţiune îşi va îndeplini evolu- 

ţiunea sa şi va ajunge la apogeulü activităţii şi desvol- 

tării sale, imaginea nóstrá ’şi va găsi întru totü aplica­

rea sa.

Uitându-ne atunci cu mândrie la acestü palatü şi 

la raaiestosulü fluviu, ce va fecunda câmpia naţională, 

vomü (|ice cu toţii: e Nilulü, e Danubiulü, e o mare in- 

stituţiune.

Domnilorü 1 Aceia, cari au studiatü legile dupé care 

se desvoltă societăţile omeneşti sciu că, décá o naţiune 

se ínvértesce în cerculü viţiosfi alü aceloraşi rătăciri, 

descuragiări şi demoralisărî, acésta provine din causa 

stărei sale mintale, care conţine germenulü tuturorü aces- 

torü rele şi după care, conformü unei legi constituante a 

iilosofiei istoriei, inevitabilă se modelă starea sa socială 

şi politică.

0 adevératá eră nouă nu póte dér începe pentr 

statulü románü decátü ereándü ín sínulü séu puternice 

curenta, cari sé nu conducă la reforme mintale, şi ase­

menea curente nu se potü crea decátü prin instituţiunî 

ca acelea despre care vorbimü.
De acestü adevérü este pétrunsü augustul ü preşe­

dinte de onóre alü instituţiunei nóstre, care ne-a acor­

daţii totdéuna ínaltulü şi puterniculü séu sprijinü. Imi

facü, d-lorü, o datoriă a declara aci — şi sunt ín po- 

siţiă a o sci — că fără sprijinulü şi protecţiunea M.

S. Regelui, acestü palatü nu s’ar ridica maestosü şi im- 

posantü ín acestü locü atátü de admirabilü, adaptatü des- 

tinaţiunei ce i-amü datü. Ateneulü dér astăqfî, cu ocasi- 

unea acestorü solemnităţi, îşi face o datoriă de a reînoi 

espresiunea omagielorü, devotamentului şi gratitudinei 

sale şi o depune la piciórele augustului séu preşedinte 

de onóre.

Unü tributü de gratitudine datorimü încă unui fac- 

torü ce cu o admirabilă spontaneitate şi cu unü avéntü 

iresistibilü a îmbrăţişată idea nóstrá şi i-a datü celü 

mai preţiosO şi adorabilü concursü.

Cum am (}isü íntr’altü locü, şi cum ne place a o 

repeta aci, dómnele române, printr’o atracţiune şi afini­

tate naturală cătră o operă în care Estetica şi Belele- 

Arte vorü avea loculü de onóre în campania ce amüín- 

treprinsü. E naturalü dér, prin urmare, că numele aces­

torü nobile dómne sé fiă pronunţatO de noi cu simpatiă 

şi respectü, şi sé résune în viitorü dulce şi armoniosü, 

în clasica incintă a monumentului la a cărui canstruire 

ele vorü fi luatü o parte atátü de însemnată.

Unü cuvéntü încă, domnilorü, şi terminü. M. S. 

Regele în discursulü séu dela Curtea de Argeşfl a amin- 

titü unü faptă istorică de o mare semnificaţiune.

In epoca depărtată a lui Neagoe Vodă acestă prin­

cipe făcuse sé viă ca sé asiste la tîrnosela bisericei sale 

şi sé recunóscá ună felă de egemoniă religiósá, pe pa- 

triarhulă dela Ţarigradă, pe egumenii dela muntele Atos, 

pe mai mulţi mitropolit.! şi episcopi din alte locuri de­

părtate. Ei bine, domnilorü, ceea ce sâvîrşise Neagoe 

Vodă în acele grele timpuri, graţiă religiei, noi o vomü 

îndeplini, graţiă sciinţei.

Ast,ă4l dér, dómnelorü şi domnilorü, când punemü 

pétra fundamentală a palatului Ateneului, sé facemü dér 

urări, ca sé se apropie cátü mai curéndü terminarea a- 

cestui templu alü artei şi sciinţei şi la tírnoséla lui sé 

invitámü pe înv0ţaţii şi pe omenii cei mai distinşi din 

peninsula balcanică cari, venindü în capitala regatului 

románü, vorü vedé consolidată confederaţiunea societăţi- 

lorü nóstre de cultură şi stabilită íntr’unú splendidü mo­

numentü de unde se vorü réspándi în depărtare ra4e de 

lumină şi civilisaţiune.

Ultime scirl.

Térnova, 10 Noemvre. —  Partisanii prin­
ţului Alexandru de Battenberg au stăruitU pen­
tru realegerea acestuia. Numai după ce Stambu- 
lovü a declaratü că situaţiunea e grea şi că 
guvernulü ar demisiona décá s’ar realege prin- 
ţulă Alexandru, Sobrania a hotarítü alegerea 
prinţului Waldemar, deşi Stambulovü a spus’o 
pe faţă că Rusia nu va recunósce alegerea. Fos- 
tulu capü alü partidei prinţului Alexandru, Sto- 
ianov, şi-a ínceputü discursulü séu în favórea 
prinţului Waldemar cu cuvintele: „Regele e 
mortü, trăiască regele!“

Térnova, 10 Noemvre. — Regentulü Kara- 
velov şi-a datü demisiunea, fiind-că părerile sale 
asupra situaţiunei guvernului şi a ţării diíerü de 
ale regenţei şi ale ministerului.

Berlinu, 10 Noemvre. — Rusia fiindü în­

trebată de Austria asupra candidatului la tro- 
nulü Bulgariei, ar fi comunicatü contelui Kal- 
noky, că candidatulü ei este Prinţulu de Mingrelia 
(provincia transcaucasică la Marea Négrá. — Red.

Londra, 20 Noemvre. — Contele Kalnoky 
ar fi declaratü ambasadorului englesü Paget, 
care sosesce adi aci, că Austria ar considera o 
ocupare rusă a Bulgariei ca unü casü de résboiu.

Pesta, 11 Noemvre. — Deputatulü Ugrón 
şi advocatulü Bokros s’au duelatü, ántéiű cu pis- 
tolulü şi apoi, fiindü că poliţia după primele 
gl<5nţe ce s’au schimbatü, ia opritü, cu sabia la 
scóla de călăriă. Ugrón [a fostü usorü ránitü. 
(Cetitorii noştri cunoscü afacerea. — Red.)

SCIRl TELEGRAFICE.
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PESTA, 12 Noemvre. — Comisiunea dele- 
gaţiunei ungare pentru afacerile esterne a hotárítü 
sé invite pe ministrulű de esterne Kalnoky în şe­
dinţa de adi, Sâmbătă, a schiţa íntr’unü şirU le­
gată tabloulü situa,ţiunei publice, şi a espune prin- 
cipiele ce Vau condusü la discutarea cestiunei 
bulgare.

In comisiunea militară, ministrulű de résboiu 
Bylandt-Rheid a declaratü, că cuprinsulü broşu- 
rei: „Puterea militară a Austro-Ungariei în ora 
a 12-a“, e o invenţiune plină de animositate; 
accentua, că se îngrijesce de instrucţiunea limbei 
ungurescî în institutele militare de ínvé$áméntű, 
şi că se face tótá uşurinţa posibilă tinerimei un­
gare d’a intra în ele. Mâne se va continua dis- 
cuţiunea.

CANNES, 12 Noemyre. —  PrinţuM Wal­
demar a réspunsü la telegrama regenţei bulgare, că 
refusă alegerea sa de principe alü Bulgariei.

TÉRNOVA, 12 Noemvre. —  In  şedinţa de 
erî a Sobraniei, preşedintele i-a comunicatü réspun- 
sulă prinţului Waldemar. In  urma acésta Sobra­
nia s’a amanatü pe Sâmbătă.

PARIStJ, 12 Noemvre. — Freycinet a co­
municaţii în cameră, că guvernatorulű Tonchi- 
nului Paulű Bért a muritü. Şedinţa s’a ridicatü 
în semnü de doliu.

Bursa de Bucureseî.
Cota oficială dela 26 Octomvre st. v. 1886.

Renta română (5°0). . - .
Renta rom. amort. (5%)

» convert. (6°/0) . . 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%) . .

* »7 >> (5°/o) •

» » urban (7°/o) • •
> (6%) . •

» » (5%) • •
Banca naţională a României 500 Lei
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« » > Naţională ---

Aură contra bilete de bancă . . 16.— 
Bancnote austriace contra aură. . 2.02

Cump. vând.

92— 93—
947* 94 V,
88 V2 89—
33— 35 —

103 Va 101—
87Va 88—

lOOVa 101—
92— 93—
84— 84 Va

16.25
2.03

Editorü : Iacobü Mureşiann. 
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CeriurI pedepsa ori résplata pentru faptele omului din 

anulă expirată.*)

Vechii Germani încă adorau Sórele şi Luna ca 

; pe unele din cele mai principale divinităţi, de unde prima 

j îo numiră: „Sonn(s)tagu ad. 4>ua Sórelui; pe a doua: 

„]lon(d)tag“, ad. 4iua Lunii.

Nu mai puţină Arabii şi Turcii! La ei încă e a- 

mlfi lunară. Ei au doué luni pe ană de caracteră re- 

ligiosă în totalitate: una e Bairanul — Carnevalulă — 

timpulü când se devotâză plăceriloră în sensulü Cora- 

nului (colecţiune de legi) şi eareá séméná cu Puriemulü 

Evreilorü, şi una Ramazzanulü s. Ramadanulă, când e 

Dér Turcii dau o exchisivă onóre Lunii de ju­

mătate, — Semi lunii — ei o împlântă pe Moschee, 

Giamii,**) Medgide şi Medresse ;***) cu ea îşi ornézá stin-

e, vestmintele, decoraţiunile, cadrele icónelorü etc,
*

Cu tóté acestea, nici ună poporă nu a făcută aşa 

lunii ca poporulă greco-romană şi apoi ca popo- 

daco-română. Nici ună poporü nu a pricepută 

şi nu a putută vorbi cu densa ca Românulă. E

i Românului luna, şi decă nu ar fi luna sé-i lumi- 

[neze nóptea, elă nu şi-ar puté s0-şî lucre lucrulă rémasü

*) Mishhna in Tr. Yoma. Maimonides în Tr. Kip- 
[pur, Buxdorf in Sinagoga Judaeorum c. XX ap. Gutrie

**) Giaraii, biserici turcesci, in cari se cetescă ru- 
Iglciunile de Vineri numite Giume-Nemassi şi cari nu e 
[permisă a le ceti în Medgida ori Moschee.

***) Medresse, academii (seminare) turcesci situate 
ă Giamii;

de 4*ua, elü nu ŞÎ_ar pufe cânta aşa cu doră doina, elă 

nu ar avea cui s0-şi spună aleanulă inimii sale! Dér elă 

conservézà pré bine cu luna, pré bine îşi descopere 

dorulă şi-şi spune iubiraa şi luna îlă ascultă cu o faţă 

blândă şi compátimitóre :

Românulă scie, cá numai luna sëraca îlă ascultă 

bucurosă şi-lă crede. Căci:

Câte stele suntă pe ceră 
Tóté fugü şi tóté perü,
Numai luna, lunişora 
’Mi mai crede inimióra,
Numai luna sëraca
’Mi mai crede inima !... Séu :

Câte stele suntă pe ceră 
Pănă-n diuă tóté perü,
Numai luna şi c’o stea 
Scie de patima mea !

Bucuria, ce o are Românulă pentru lună se vede 

si de acolo, că elă e forte veselă, când se face lună 

nouă. Căci :

Lună nouă 
Dragă noué,
Lună plină
Fără tină! — Ér copii încă-i descântă, când 

o védü séra apárándü de după délü : 
lese buha buhuiétá 
Dintre déluri cucuiétá, ş. a.

Din astă bucuriă şi din acéstá dragoste, |ce are 

Românulă faţă cu luna, cu carea elă îşi petrece din co­

pilăria pănă când e moşă bëtrânü, nu a lipsită ca elă, 

cu spiritulă séu imaginată se nu vorbéscá câte şi mai 

câte de densa: Elă o numescel Pëcurarü, ee’şî pasce

oile, cari suntă stelele; elă o numesce crăiâsă, ímpérá* 

tesă, sântă etc. Ér’ acea negrâţă, ce se vede în lună şi 

despre carea astronomii susţină că ar ri „munţi“, Ro­

mânulă o esplică pré naturalü, când 4*ce: că pécurariulü 

îşi uscă obelele; că acolo ar fi Cainü şi Avelü şi se 

arată cum Cainü a táiatü capulü lui Avelü; că acolo 

ar fi Ţiganulă cu slănina în spate. Când luna sufere 

întunecime, Románulü pré uşorfl îţi esplică că o mă­

nâncă vârcolacii séu Moroii, ce se facü din nebotezaţî. 

Románulü, în spiritulü séu glumeţtt, scie şi glumi cu luna 

séu celü putinü sé o amestece intre glume. Despre unü 

omü, ce se măniă iute, 4*ce c& e ca luna> ce cátü 4*cI 
se vâră’n norü ; despre unü omü mincinosü 4ice: acesta 

aşa e în stare sé minţă de şi luna stă în locü; despre 

unulă vagabondă, ce tótá nóptea umblă pre uliţă, Ro­

mânulă 4ice * A fostă âc’aşa, sé va4ă luna! Românulă 

ţâranu, când vrea sé scape de vr’ună óspe incomodă 

4ice: ah! ce mai drăguliţă de lună e afară, pécatü sé 
şe4i în casă! Despre unü omü, ce cască tare, Románulü 

4ice, că stă s0’nghiţă luna; despre unulü, ce scie sé 
cânte frumosü din fluerü séra, Románulü 4ice: aşa 4ice 

de mândru, de şi luna par’că stă în locü şi-lă ascultă!

Am obosi pré multü pre iubiţii cetitori, când am 

scrie aci $i doué anecdote cu privire la lună. Una, cum 

adecă ómenii din unü satü, cugetând că a că4ută luna 

în laculü ce era lângă satü, totă nóptea se trudiră sé 

pótá scóte luna afară; şi una, cum a máncatü Sasulü 

luna cu mămăligă. Asta din urmă se află scrisă în şe40- 

tórea din 1883 de suscrisulă. (Va urma.)



Nr. 246 GAZETA TRANSILVANIEI 1 8 8 6 .

tühnranJö ia barca de ¥à®n&

diu 11 Noemvre st. a. 1886.

Rentă de aurü 4% . . . 102 49 
Rentă de hârtiă 5% . . 92 50 
Imprumutulü càilorù ferate

ung a re ..................... 151 30
Amortisarea datoriei căi- 

lorü ferate de ostü ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.25 

Amortisarea datoriei căi- 
lorü ferate de ostü ung.
(2-a emisiune) . . . . 127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostü ung.
(3-a emisiune) . . . . 114 50 

Bonuri rurale ungare . . 105.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.— 
B uurl rurale Banat-Ti-

m iş tt ......................... 105—

Bonuri cu cl. de sortare 105.— 
Bonuri rurale transilvane 104 50

Bonuri croato-slavone . . 105 50 
Despăgubire p. dijma de

vinfi ung......................98.75
Imprumutulfl cu premiu

ung.............................. 122.25
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 12470 
Renta de hărtiă austriacă 83.70 
Renta de arg. austr. . . 84 85 
Renta de aurii austr. . . 112 70 
Losurile din 1860 . . . 138 25 
Acţiunile băncel austro-

ungare .....................  872 —
Act. băncel de credită ung. 292.25 
Act. băncel de credită austr. 282.70 
Argintulâ —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.93 
Napoleon-d’orI . . . .  9.91 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.35 
Londra 10 Livres sterlinge 125.45

Cursufu pieţei Braşovu

din 12 Noemvre st. n. 1886 

Bancnote românesc! . . . .  Cump„ 8.44 Vend. 8.46

Argint românesc.................... » 8.36 » 8.40

Napoleon-d’o r i ........................ * 9.88 » 9.91

Lire turcesc!............................ * 11.22 * 11.25

Im peria li...............................  » 10.22 * 10.25

Galbeni...................................  » 5.89 » 5.91

Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 * 101.50

Ruble Rusesc!........................ » 117.— * 118.—

Discontulii . . .  » 7— 10°/9 pe anii.

generală.

Scutu contra erneî!
Frumose! căldurose! elegante! eftineî Im­

permeabile contra frigului şi umedelei sunt»:

Ja c h e te le  de e rn ă  b ă rb ă te sc !
lucrate în I. fabrică de Jachete bărbătesc! din Viena cu preţulu 
ne mai pomeniţii şi de necredutft eftinâ de numai

1  f l .  8 0  c r .
Jachetele mele de ernâ bărbătesc! suntii cele mai căldurose 

ce şi-le pote cineva gândi şi pe lângă acesta celO mai sănătosâ 
vestmentQ, căcî ţine corpulQ caldti, apgră de receală, s6 potrivesefi 
pe or! ce corpii şi prin enorma lorii eftinătate tacO sensaţiune

2 0 ,0 0 0  b u că ţi de ja  vendute.
Or! cine doresce a avea o Jachetă frumosă, câldurosă şi durabilă sS 

facă îndată comanda, căci incurgO cornenĉ i enorme şi depositulâ în cela mai 
scurtD timpii va fi desfăcuţii. — Se potâ procura singurii şi numai la

Wiener Jacken - Export - Gescliaft 
A . Gans, W ie n , ZZZ, Xoloxiitzgasse 3/66.

La comandare este suficientă observarea, decă s£ fiă mare, mijlociă 
seu mică. Se trimite cu posta în t6te părţile lumei în 24 ore cu rambursâ, 
seu trimiţendu-se preţulâ înainte. 1—4

man m
Suculu şi bom bönele Spitzw egerich

preparate de cătră farmacistulö diplomacü şi chemicü G. Strubecher după
0 metodă numai densului cunoscută, este celii mai folositorii şi adevö- 
ratü nepretuibilü remediu contra tusei, răgusală. înflamaţiă de gâtii şi (le 
plumâni, catliarü broncliialü, asthma, anemia, gălbinare, constipaţinne şi 
întluinţezâ escelenttt pentru întărirea şi vioiciunea sângelui, a nervilorü 
şi a corpului întregii.

Mii de omeni mulţămescG pentru viaţa şi sănătatea lorii singurü 
numai acestui neîntrecuţii remediu naturală, care în urma efectului s£u 
întrece töte preparatele din Malz şi din zaharü, avendti chiar la prima 
intrebuinaţre o influinţă admirabilă. Preţur i l e :  1 butelia mare cu 
Sucü-Spitzwegerich (Spitzwegerich-Saft) fi. 1., 1 butelia mică fl. — 50 cr.
1 cutia mare de bombone-Spitiwegerich fl. —.30 cr., 10 pachete mici cu 
bombone fl. — 70 cr. — Trimiterea în töte părţile Auslro-Ungariei prin:

Spitzwegerich - Fabricks- Niederlage
Ant. Gans, Wien, III. Koionitzgasse Mr. 8 06.

Domnilorü farmacişti, băcan! şi comersanţî cu delicatese, cofetari 
se acordă rabatü însemnaţii.

Se face rugarea a observa bine adresa. 1—4

Mersulu trenurilorü
Valabilü delà I Octomvre st. n. 1886. 

pe linia Predealü-Budapesta si pe linia Teiusü-Aradïi-IIudapesta a calei ferate orientale de statu reg. ung.

Predeal ii-Budapesta

Bucurescl

Predealù

Timişfi

Brasovö

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 
Homorodü 

Haşfaleu

Sighişora 

JElisabetopolc 

Mediaşfl 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelă 

Teiuşft 
Aiudü 
YinţulO de susö 

Uióra 
Cucerdea 

öhirisü 
Apahida

Cliisia

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghirişft 

Stana 
Huiedinö 

Ciucia 
Bucia 
Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Várad-Velinţe

Trenií
de

persóne

Tren | Trenü 
accelerat ‘omnibus

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pecta

Viena

7.47
8 24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5B
5.10 
5.30

4.50

9.32 

9.56 

10 29

603
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

4.16 
5.02 
5 43
6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12,48
1.22 
2.18 
248 
2.56 
3 64 
451 
5.28 
5 56

10.55
1 23 
3.24

Trenü
omnibus

10.05

2.15

8.00 
8.36 
9.0a 
9.32 

10.11 
10.51 
12 16 
12.50, 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.0b 
4.50 
7.24

Budapesta—Predealù

Viena

Budapecta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea maré

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 

Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiri?
Ghirbéu 

Nede^du

Trenü
de pers.

Tren
accelerat

11.10
7.40

11,05 
2 02 
4.12

2.—
3.58
5.28

Trenü
omnibus

Treuü Trenü 
de omnibus 

persóne |

3.10
7.38

Cluşiu

Apahida

fthiriş

Cucerdea (
(

Uióra
Vinţulfi de süsü 

Aiudü 

Teiaşă 
Gräciunelü 

Blaşă 

Micăsasa 

Copşa mio. 

Mediaşi 
Elisabetopole 

Sigiştoa 

Haşfaleu 

Hornorod 

Agostonfalva 

Apatia 
Feldióra

11.00
11 19
12 30 
1.01 
106 
1,13 
1.20 
1.41 
2.00
2.35 
2.48 
3.20 
3 36 
4.C0
4.35 
5.12

BraşovÖ

Timişă

Predealù

Bucurescl

8.00 6.Of
Nota:  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

5 40
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

5.45
6.22
6.47

11.45| —

6.20

9.34
11.26
1.38
206
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33
5.15
5.31
555

8.00
11.40
2.31

6.07
6.24
6.43

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28
6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Teinşft
Alba-Iulia
Vinţulii de josü
Sibotü
Orăşda
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Iiia
Gurasada
Zaro
Soborşin
RSrzova
Gonopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gvorok
Gîogovaţii
AradA

Trenü
omnibus

Szolnok

Bndapesta
Viena

11.24
11.59
12.30 
12.52
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

Treiiü
omnibus

Trenü de
persóne

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18
5.47 
6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9.33 
9.53 

10 27 
10.42 
10.58 
11.25 
11.39 
4,52 
5.12

8.20

6.05

A rad ft^T im işâra

Tipografia ALEX I  Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorii Königes & Kopony, Zernesc*.

Aradü
Aradulü nou 
Némeíh-Ságh 
V raga 
Orczifaiva 
Mercziialva 
TIim iaéra

Trenft
osnnlbns

5.48

0.19 
6 44 
7.16 
7.47

9.02

Trenü tío 
persona

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timiçéra-Aradft

Timişora
Merczifalva
Orczifaiva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
AiMiriHfc

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5.00

632
7.02
6.23
8.01
8.17

Viena
B ud ap e s ta

Saoïnok

AradA
Gîogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Berzova
Soborşin
Zam
Gurasada
ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şihotiî
Vinţulii de josü
Alba-Iulia
Tetuşi»

£iimeria (Piski) Petroş«nl

Sllnerla
S-reiu
Hateisjö
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenă
omnifcpg

7.1

Petroşeul—Sbueria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Kaţegii
Streiu
Slmerla

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

10 07 
10 48 
11.25 
12.05 
12.42 
1.22 
153


